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usho ratište. 
B E Č , 16. kolovoza ( K B ) . Služ-

no se s a o p ć u j e : 

U p r o s t o r u z a p a d n o o d B u g a 

u z e o j e p r o g o n R u s a b r z i t o k . 

U c e n t r u m u s a v e z n i h č e t a p r o -

r u ć e a u s t r o - u g a r s k e s i l e u z a -

o p c e s u n e p r i j a t e l j u , koj i z a p a -

o d B i a l e u z m i č e p r e k o K l i -

v k e . 

D i v i z i j e n a d v o j v o d e J o s i p a 

r d i n a n d a d o b i l e s u n a v e č e r , 

: b o r b u , p r o s t r o r a j u ž n o i j u g o -

p a d n o o d B i a l e ; u n o ć i s u p r e -

o s t i l e K r z n u i j u t r o s r a n o j e 

e š l e . N e p r i j a t e l j s k e z a l a z n i c e , 

I j e g o d i m s e s u p r o s t a v i š e , b i ­

nu n a p a d n u t e i b a č e n e . 

Č e t e g e n e r a l a K o e v e s s a p o -

n u l e s u p r o t i v n i k a p r e k o g o r n j e 

l i k a v k e u o k o l i š B i a l e i p r a m a 

r e s t - L i t o v s k o m . O n a m o j e v i d j e t i 

n n o g o b r o j n e o p s e ž n e p o ž a r e . 

K o d V l a d i m i r V o l i n s k y , g d j e 

no mi n a v i š e m j e s t a n a z a p a d -

o j o b a l i B u g a č v r s t o s e s m j e s t i l i , 

u i s t o č n o j G a l i c i j i p o l o ž a j j e 

e p r o m i j e n j e n . 
Zamjenik Sefa genera lnog s tožera 

Von HOFER. 

BERLIN, 16. kolovoza (KB) . Služ-
eno se s a o p ć u j e : 

V o j n a g r u p a f e l d m a r š a l a H i n -

s n b u r g a pr i d a l j n i m u s p j e š n i m 

i p a d a j i m a n a i s t a k n u t e p o l o ž a j e 

a v n a j u č e r j e z a r o b i l a 1 . 7 3 0 R u s a . 

U s p j e š n i m p r e l a z o m p r e k o 

u r v e c a i z v o j š t e n a p r o v a l a r u -

rih p o l o ž a j a p o d p u n o j e u s p j e l a . 

P o p u š t a j u ć p r i t i s k u s a p r o v a l n o g 

m j e s t a t e p o n o v n o u p r i l i č e n i m n a ­

p a d a j i m a n a c i j e l o j f r o n t i p r o t i v ­

nik u z m i č e iz s v o j i h p o l o ž a j a o d 

N a r e v a d o B u g a . 

N a š e u p o t j e r i n a l a z e ć e s e 

č e t e d o p r l e s u d o n a v i s B r a n s k ; 

p r e k o 5 . 0 0 0 R u s a j e z a r o b l j e n o . 

K o d N o v o g e o r g i j e v s k a bili s u 

b r a n i č i b a č e n i d a l j e n a t v r d j a v n i 

p o j a s . 

V o j n a g r u p a b a v a r s k o g p r i n c a 

L e o p o l d a i z v o j š t i l a j e n a l i j e v o m e 

kri lu p r e l a z p r e k o B u g a z a p a d n o 

o d D r o h i s z v n a . N a k o n š t o j e s r e d ­

n j e i d e s n o k r i l o j u č e r p r i j e p o d n e 

p r e š l o L o s i c e i M l e n d r z r z e c n a i š l a 

su u o d s j e č c i m a T o c z n e i K l u k o v k e 

( i z m e d j u D r o h i s z v n a i B i a l e ) n a 

p o n o v n i o d p o r , koj i j e j u t r o s n a 

o s v i t d a n a i s t o č n o o d L o s y c e b i o 

s k r š e n . N e p r i j a t e l j j e g o n j e n . 

G r u p a v o j s k e m a r š a l a M a -

c k e n s e n a n a s t a v l j a p o t j e r u . P r e š l o 

s e j e p r e k o B i a l e i S l a v a t i c e . 

I s t o č n o o d V l o d a v n e n a š e 

č e t e p r o d i r u n a i s t o č n o j o b a l i 

B u g a . 
Vrhovna vojna uprava . 

Talijansko ratište. 
B E Č , 16. kolovoza. (KB) . Služ­

beno se s a o p ć u j e : 

N a t i r o l s k o j f r o n t i j u č e r j e n e ­

p r i j a t e l j s k a t e ž k a a r t i l j e r i j a , n a ­

k o n d u l j e s t a n k e , p o n o v n o o t v o ­

r i l a v a t r u n a n a š e u t v r d e , i b a š 

o s o b i t o n a u t v r d e n a k l a n c u T o -

n a l e i n a v i s o r a v n i L a v a r o n a i 

F o l g a r i a . N a p a d a j n i p o k u š a j i t a ­

l i j a n s k e i n f a n t e r i j e n a c e s t i T o -

n a l e i n a p o l o ž a j u B o p e a n ( j u ž n o 

o d S c h l u d e r b a c h a ) t e u p o d r u č j u 

D r e i z i n n e n bili s u o d b i v e n i . 

I s t o t a k o i z j a l o v i š e s e n a p r i ­

m o r s k o j f r o n t i p o n o v n i n e p r i j a ­

t e l j s k i n a p a d a j i u p o d r u č j u j u ž n o 

o d K r n a i n a s r t a j p r o t i i s t a k n u t o m 

d i j e l u v i s o r a v n i D o b e r d o b . 
Zamjenik šefa generalnog s t o ž e r a 

Von HČFER. 

D o D o d j a j i na moro. 
B E Č , 16. kolovoza (KB) . Službeno 

se s a o p ć u j e : 

J e d a n n a š h i d r o p l a n d n e 1 5 . 

o v . m j . p o s l i j e p o d n e o b a s u o j e 

č e t i r i o b a l n e u t v r d e V e n e c i j e b o m ­

b a m a , o d koj ih s v e , i z u z a m j e d n e 

j e d i n e , e k s p l o d i r a š e u u n u t r a š n j o ­

s t i u t v r d a . 

O d p e t n e p r i j a t e l j s k i h a v i a t i -

č a r a , koj i s e d a l i u p o t j e r u , d v a 

s u o d m a h p r i u z l e t u b i l a p r i s i l j e n a 

v a t r o m iz p u š č a n o g s t r o j a d a s e 

p o v r a t e i s p u s t e ; d v a p a k n a k o n 

m a l o v r e m e n a o d u s t a š e o d p o t j e ­

r e , d o č i m z a d n j i n e p r i j a t e l j s k i a v i -

a t i č a r s l i j e d i o j e n a š h i d r o p l a n 

s v e d o b l i z u i s t a r s k e o b a l e , g d j e 

s e j e , a d a n i j e p o s t i g a o u s p j e h a , 

m o r a o p o v r a t i t i . 

N a š h i d r o p l a n , u n a t o č ž e s t o ­

k o j n a nj s a s u t o j v a t r i s a n e p r i ­

j a t e l j s k i h b o j n i h l a d j a I s a t v r d j a v a 

p o v r a t i o s e z d r a v . 

P r a m a t a l i j a n s k o m s a o p ć e n j u , 

n a š U 1» j e n a 12. o v . m j . u j u ž ­

n o m J a d r a n u b i o p o t o p l j e n . 

D r u g i č a s t n i k i 11 ljudi p o d m o r ­

n i c e s p a š e n i s u i z a r o b l j e n i . 
Zapovjednlćtvo mornar ice . 

l iat l i ia Dalmatinaca i Slovenaca. 
Posebni dopisnik b e r l i n s k o g a 

„Lokalanzeigera" piše o posljednjoj 
bitci na Soči o v o : 

Nova i tako reći završena treća 
bitka na Soči dosegla je svoj vršak, 

koja je započela užasnim bojevima u 
noći prošle nedjelje, potrajavši sve do 
rane zore u ponedjeljak. Talijani po­
vedoše u boj teško i lahko topništvo, 
započevši paljbom na naše pozicije 
onamo od područja Krna, pa sve do 
uzvisine Doberdoba. Što nije uništa­
valo živote, potresalo je ljudskim živ­
cima. Ranjenici, koji su bili u ovim 
bojevima, pričaju, da je ovo bombar-
dovanje bilo najjače i najstrašnije, 
otkad je započeo neprijatelj da bom-
barduje austro-ugarske pozicije na li­
niji S o č e . Paljba je bila uperena po­
najviše protiv južnog dijela naše 
obranbene zone, a poimence protiv 
nizine goričke, gdje je neprijatelj ne­
prestano pokušavao, da nas potisne 
i da onda prodre kroz ovu frontu. 
Bojevi bili su se na čitavoj liniji kroz 
tridesetišest sati vrlo promjanljivom 
srećom. 

Mjestimice na bojnoj fronti po­
slali su Talijani do deset bataljuna u 
boj, koji su čudesnom smionošću ju­
rišali, ali su bili redomice uništeni. 
Od više talijanskih pješačkih puko­
vnija, koje su već u prijašnim boje­
vima bile prilično narušene u svojem 
brojčanom stanju, ostadoše samo ja­
dni ostatci. Pri obrani ovih navala i 
naši su avijatičari jako mnogo sudje­
lovali, te su neprispodobivom hra-
brošću poduzimali svoje izvidničke 
letove, istražujući distancije, kuda će 
naše topništvo da puca. I pored naj-
pogibeljnije neprijateljske paljbe lijetao 
je jedan od naših zračnih junaka iznad 
pozicija jedne neprijateljske bitnice, 
pa je, opredijelivši zapovjedniku po­
ložaj iste, učinio, da se je neprijatelj 
ušljed dobrih naših nišanjenih metaka 
morao sa svojom bitnom povući. A 
što su naše čete, naš štajerski pučki 
ustanak, naše domobranstvo, Slovenci 
i Dalmatinci učinili u ovom golemom 
boju i rvanju, to najbolje dokazuje, 
kakova je valjanost austro-ugarske 
vojske. 

Pakleni koncerat, koji je razdirao 
sve živce, a što su ga priredili ne­
prijateljski topovi, a u kojem danomice 
naša momčad mora kroz dva mjeseca 
da izdrži, koji umorne čete često 
puta obnoć budi iz sna, a iza kojega 
u prve sate zore slijede juriši nepri­
jatelja, koji se završuju često puta do 
rvanja prsa o prsa, izmiješava se sa 
uzdisanjem i jadikovanjem umirućih i 
teško ranjenih neprijatelja. T e potonje 
ne mogu da odvedu Talijani, budući 
leže u liniji svoje vlastite paljbe. I 
onda dolazi drugi, treći juriš neprija­
telja i broj se mrtvoih i teško ranje­
nih sve više umnožava. Svjetski je 
rat urodio tokom godinu dana većim 
i znatnijim bitkama, nego li što su 
ove bile na Soči, ali nijedna nije bila 
tako neumoljiva, tako krvava i tako 
grozna. 1 zato se može reći, da je 
junaštvo branitelja Soče vrijedno udi-
vljenja i može se mirno kazati, da je­
dva nalazimo para njima u povjesnici 
rata. 

Rusi počinju napuštati istočnu Galicija. 
„Magdenburger Zeitung" javlja 

iz Kjčbenhavena: Listovi javljaju, da 
su Rusi počeli ostavljati istočnu G a ­
liciju. Civilna uprava u Brodiju već 
je raspuštena. 

Slon ruske vojske na dooledu. 
Zlirichski „Tagensanzeiger" javlja 

sa ruske fronte: Ukupni položaj ru­
ske vojske u Poljskoj u zadnje se 
vrijeme znatno pogoršao. Rusi su o-
bescijenili opasnost, koja im dolazi 
s oba boka, pak su svoju vojsku, koja 
bila zapadno od Visle, predugo osta­
vili ondje. Nad ruskom se vojskom 
sklapaju crni oblaci, a ona se čini 
nesposobna, da se uopće još izdašno 
odupire. Neutralne se države nestr­
pljivo moraju pitati, da li to nije slom 
ruske vojne snage. 

Nijemci će na pefrojradl 
Veliku senzaciju pobudjuje čla­

nak u „Novoje Vremja", čijim piscem 
smatraju Menšikova. Članak izvadja, 
da je pravi cilj Niemaca Petrograd. 
Članak prispodablja današnji položaj 
s onim 1812 . godine i veli, da su 
današnje sile Niemaca 12 puta veće 
od onih Napoleona. Osim toga da je 
položaj Niemaca nesravnjivo bolji. 
Čini se, da Niemci namjeravaju p o ­
najprije dovršiti kampanju u Rusiji. 
Gubitak Petrograda bio bi velik uda­
rac, jer bi lišio Ruse produkcije mu­
nicije, te odrezao državu od Iztočnog 
mora. 

„Berliner Tageblatt" javlja iz 
Rotterdama: Glavni predmet sadanjih 
petrogradskih viesti u glavnom je 
slijedeći: Valja dvojiti o tome, da li 
ćemo biti u stanju držati liniju Nje-
men-Bug, pošto se neprijatelj već u 
Vilkomiru i kod Kovela nalazi iza te 
linije. U Petrogradu nastala je uslijed 
novinskih članaka stanovita panika, 
jer dnevnici naglasuju, da je pravi 
cilj Niemaca državni glavni grad. Gla­
vni stožer pronašao je nuždnim sa-
obćiti umirujuće očitovanje. 

Iz Londona se javlja: Englezka 
se štampa boji, da će Niemci podu­
zeti pohod protiv Petrograda. „Times" 
javljaju, da su petrogradski krugovi 
mislili, da će se Niemci poslije pada 
Varšave obratiti prema zapadnoj fronti. 
Nu sada je nastupilo veliko razoča­
ranje, jer Niemci poduzimlju ofenzivu 
protiv Rusije na sve široj podlozi. I 
njemačke pričuve i svježe čete ne u-
pravljaju se prema zapadu već prema 
Rusiji. Glavna nada Rusa leži u to­
me, da će Pskovske močvare prepla­
šiti Niemce od daljnjeg napredovanja. 

pREDpLAĆUJTE SE NA 
„ H R V A T S K U M I S A O ' . 

Žetva u Ugarskoj. 
Najnovije službeno izvješće o 

žetvi u Ugarskoj prikazuje stanje ži­
tarica i okopavina, kako slijedi: 

Žetva pšenice dovršena je osim 
u sjevernim gorskim krajevima gotovo 
svagdje, ali mlaćenje nije dogotov­
ljeno. Ušljed kiša trpjela je i kvanti­
teta i kvaliteta pšenice. Hektolitar daje 
najviše 7 6 — 7 8 kilograma, a jutro pro­
sječno 7*49 m. centi. Očekuje se u 
svemu 4 3 6 1 milijuna met. centi, a 
to je još uvijek za 14 9 6 milijuna 
m. centi više nego lani. 

Raž je svagdje požeta, no vršid­
ba traje dalje. I njena je kvaliteta u-
šljed kiša trpjela, kao što je i zrnje 
mjestimice obilato prosipano. Izmlačna 
raž odbacuje 7 1 — 7 2 kilograma po 
hektolitru, a prosjek po jutru iznosi 
6 6 8 met. centi. U svemu se sada o-
čekuje 1 2 2 2 milijuna met. centi, a 
to je za 1 4 4 milijuna m. centi više 
uego lani. 

1 žetva ječma sasvim je dovrše­
na, ali se još uvijek obavlja vršidba. 
Ušljed nevremena stradala je kvanti­
tativno i kvalitativno. Ječam odbacuje 
prosječno 6 4 do 6 6 kg. po hektolitru, 
a 6-48 met. centi po jutru, te ga se 
u svemu očekuje 1 2 8 4 milijuna met. 
centi, a to je za 1*30 milijuna met. 
centi manje nego lani. 

Zob se je uopće počela žeti, a 
mjestimice je (u AlfOldu i na jugu) 
već požeta. I njoj je loše vrijeme na­
škodilo. Kvaliteta je uopće srednja, a 
hektolitar daje 4 4 — 4 6 kg., jutro pro­
sječno 6 4 3 met. cente. U svem se 
očekuje 11 9 6 milijuna met. centi, ili 
za 6 0 0 . 0 0 0 m. centi manje nego lani. 

Dok su krušarice od preobilne 
kiše stradale, vlaga je unapredila o-
kopavine. Naročito se izvrsno razvija 
kukuruz, pa krumpir i šećerna repa. 
Njihova će berba biti dobra, samo 
krumpir počinje u nekim krajevima 
gnjiti. Zasijana površina kukuruza ra­
čuna se (za sada) na 4 3 6 milijuna 
kat. jutara (lani 4*23 mil.), krumpira 
na l i O milijuna (lani 1 0 6 mil.) i 
šećerne repe na 186 7 9 3 kat. jutra 
(lani 2 0 8 . 8 7 3 ) . Stanje ovih plodina 
prikazuje se po sadašnjim podatcima, 
i t o : a) kukuruza u 3 županije vrlo 
dobrim, u 3 2 žup. dobrim, u 7 d o ­
brim srednjim i u 14 srednjim; b) 
krumpira u 3 8 županija dobrim, u 15 
dobrim srednjim, u 10 srednjim, u 4 
slabim srednjim i u 6 županija sla­
bim; c ) šećerne repe u 2 4 županije 
dobrim, u 7 dobrim srednjim, u 19 
srednjim, u 1 slabim srednjim i u 12 
županija slabim. 

Što se tiče voća naviješta b e r b a ; 
šljiva, jabuka i krušaka dobra, bre-
saka srednja, oraha i Iješnika dobra, 
ostalih voćaka uopće slaba. Vinograd 
ne zadovoljava (uslijed peronospore) 
osim mjestimice. 



Domaće vijesti. 
Skradin za duhan i c igare te v o j ­

nicima. Na poziv načelnika gosp. Škubonje 
dopriniješe : Općina Skradin K 10, Obitelj 
Skubjnja 2, Mate Bedrica 2, Obitelj Vinko 
Rosa 2, Nella Gargašević 2, FamigHa Al­
berghetti 2, Famiglia Dr. Fr. Marasovich 2, 
Obitelj Pesi 6, Vuković Ivan oružnik 4, J . 
Milat 3, Famiglia G. Marassovich 2, Miljenka 
Rosa 2, J . Kalinić 2, Mileva Marin 2, Gisella 
Solio 3, D. Lovrić 2, Silvia de Lanevi 2, 
Savica ud. Dragišič 2, A. Baljković 2, S. 
Stipandžija 2, B. Knežević 2, Marco de Pa-
sgualli 1, Maria Floigl para 60, Zorica ud. 
Stana 40, Tona Jurković K 4, Antun Skotti 
1, Ante Čogelja 2, Tina Courir 2, N. N. 1, 
Antun Jelaska 1, Rubčić 2, Policki 2, Ita 
Vranjican 2, Jelica Libi 1, Stipan Kelava 2 
Josip Škerlep 1, Oskar Filippi 2, Tona Iva­
nisevic 1, Josip Corubolo 2, Vernazza 2, N. 
N. 2, G. Matich 2, Ivan Settimo 1, N. Sti­
pandžija 2. Skupa K 101. 

Skupljačice Gosp. Anka Gargašević i 
Tina Alborgetti. 

Grad i okolica. 
Obćina gospodinu Namjestniku. 

Još prošlog mjeseca u svim krugovim na­
šega grada i obćine pojavila se je želja, da 
bi Nj. P. gospodin namjestnik grof Attems 
izvolio na god Previšnjeg Rodjendana po­
častiti Šibenik svojim pohodom i visokim 
prisustvom uzveličati proslavu, koju je ovo 
pučanstvo odredilo što sjajnije obaviti. 

Naša obćina, tumačeć želju cijelog pu­
čanstva, koja je spontano nastala iz dubo­
kog osjećaja sinovske odanosti i ljubavi 
prama našem Premilostivom Vladaru kao i 
iz čustva iskrenog poštovanja i harnosti 
prama Nj. Preuzvišenosti, podastrla je po-

.četkom ovog mjeseca molbu na Nj. P. go­
spodina Namjestnika, da bi izvolio po mo­
gućnosti blagonaklono udovoljiti toj |živoj 
želji svega puka. I razne častne ličnosti na­
šega grada, kako doznajemo, obratiše se 
Nj. Preuzvišenosti u istu svrhu. 

Nj. P. gospodin Namjestnik izvolio je 
ljubezno zahvatit se obćini i gradjanstvu na 
pozivu, žaleć što mu nije moguće odazvati 
se pošto je već obrekao svoju prisutnost 
proslavi Previšnjeg Rodjendana u Kninu, 
ali je izvolio istodobno izraziti svoju spre­
mnost, da nas drugom svečanom, patrioti-
čnom prigodom svojim pohodom počasti. 

Pučanstvo ostaje svedj harno Njego­
voj Preuzvišenosti na naklonom susretaju, 
očekujuč Željno vidjet ga u svojoj sredini 
drugom svečanom prigodom. 

Lična vi jest . Kako „Smotra" javlja, 
Nj. P. general Sarkotić, poglavica Bosne i 
Hercegovine, boravio je u Makarskoj, u 
Splitu i u Kninu, gdje je bio gost Nj. P. 
gosp. Namjestnika. Iz „Narodnog Lista" 
pak saznajemo, da je Nj. P. general Sarko­
tić bio u Zadru te u Šibeniku. 

0 zapl jeni imetka dra. J . Gazzari , 
o kojoj smo jučer javili, ispravit nam je, 
da njegov polog od 100.000 kruna zaplije­
njen je kod jedne bečke banke, a ne kod 
Jadranske Banke u Šibeniku. 

Šibenik i Zadar. U zadnje doba neki 
su stavljali na veliki bubanj, kako je u 
Zadru sve jeftino, e bi čovjek mislio, da 
tamo teče sve med i mlijeko. Našlo se je 
paće gradjana, koji tim glasinama povjero­
vali, pošli u Zadar, ali se povratili praznih 
ruku i razočarani. Jedan naš prijatelj pošao 
je takodjer u Zadar, da ustanovi, što je u 
stvari istine. 

Činjenica je ta, da je u Zadru, kao 
obično, i sada povrće jeftinije, ali dovozi 
se odanle u naš grad u tolikoj mjeri i uz 
takove cijene, da nije baš te velike razlike, 
Tako smo vidjeli prodavati ovdje zadarski 
krumpir po 24 helera, i zadarske pomidore 
po 32 helera. 

Druga je istina, da je u Zadru jeftinije 
ulje, i baš K 2-80 kilogram, i to hvala za­
darskom Kotarskom Poglavdrstvu koje je na 
ulje udarilo maksimalnu cijenu, zabranilo 
izvoz te strogo pazi, da trgovci ne skrivaju 
količine ulja, tako da je već nekima veće 
količine zaplijenilo, globilo ih, sa čime je u 
savezu i samoubojstvo trgovca Descovicha, 

Razglasilo se bilo, da se u Zadru 
prodaje na vreće bijelo brašno br. 0, jeftino, 
a kad tamo, Gospodarsko Vijeće imalo je 
neku količinu te je razdijelilo, dočim sada 
ima hambare prazne. Ako je pak to brašno 
bilo nešto jeftinije, i naravno je, jer Zadar 
je bliži Rijeci nego Šibenik, jer Zadar do­
biva iz Rijeke izravno, dočim Šibenik do­
biva preko Zadružnog Saveza u Splitu, kako 
je odredila vlada, i radi toga roba, koju 
prodava Poljodjelska Blagajna, biva skuplja 
obzirom na veće prevozne troškove, na vi­

šekratna pretovarivanja, režijske troškove 
Saveza, ratni riziko Saveza itd. Nade je, da 
će Poljodjelska Blagajna unapred dobivati 
robu direkte sa tržišta. 

U Zadru je na primjer kruh 78 helera, 
a u Šibeniku 80 helera, dakle za sama 2 
helera skuplje, ali je zafo kruh u Šibeniku 
bolji nego u Zadru. 

„Narodni List" tuži se na nestašicu i 
Skupoću ribe na zadarskoj ribarnici, i ako 
je ondje ribarenje slobodnije nego kod nas. 
„Dalmata" pak tuži se, da je led u Zadru 
po 16 para, dočim je kod nas 8 para ki­
logram. 

Sve ostalo je u Zadru približno kao 
kod nas, pa je zato začudno, čemu je bio 
trud nekih, da prikažu Zadar kao neki Mi-
sir. Priznajemo, i u Šibeniku moglo bi biti 
jeftinije, a gospoda činovnici, koji še ovo 
dana toliko bavili uporedjivanjem Zadra i 
Šibenika, znadu vrlo dobro, tko je tomu kriv, 
kaošto znadu i to, da smo baš mi ne je­
dnom apostrofirali dotične nadležne faktore, 
da slijede primjer Beča i drugih gradova, 
koji lihvarstvo najstrože kazne. Doživljujemo 
naprotiv to, da orii, te im je to u nadle­
žnosti, sami puštaju lihvarstvu slobodna 
maha, da onda uzmognu imati materijala, 
vikati i razglašivati naš grad. 

Neka čini svak svoju dužnost i pusti 
babja naklapanja, pa će se vidjeti, da se i 
ovo pitanje može veoma lako i sretno riješiti. 

Za duhan i c igarete našim juna­
cima. Sakupljeno od odbora preko gdjica 
Ane Ciulić, Ane Lušić, Fr. VšeteČka, Marije 
Grgašević, Vinke Karadjole i Katice Vučić: 
Jadranska Banka K 20, nečitljivo 20. P o 
K 10 d a r o v a š e : Gosp. Vitić, G. Inchio-
stri, Triglav, Velebit, Dinara, Nečitljivo, Lika. 
Tatra, Csepel, E. A, 78 T. Metzler, Kakler, 
N. N. 

P o K 8 d a r o v a o Sch., N. N. 
P o K 6 d a r o v a š e : N. N„ Tb. 54, 

Tb. 54. T , Tb. 50 E, Printz, Balaton, Igkpt. 
Jobst. 

P o K 5 d a r o v a š e : N. N., Humbert 
Luger, Ante Ticulin, S. Radetich, Dušan Rapo, 
Hadži MUHer 100 Memphis cigarete. 

P o K 4 d a r o v a š e : Pfeiffer, Welisch, 
N. N., Ante Bogić, Brodavka, Zvonko Pe-
licarič, L. Inchiostri, Vladimir Kulič, Dr. A. 
Dulibić. 

P o K 3 d a r o v a š e : N. N. Bamor, 
Obit, Kopauer. Lucia Medich, Vinco Unich. 

P o K 2 d a r o v a š e : P., S., M., C. 
C , S., P., R. Inchiostri, N. N., G., P., Ne­
čitljivo Viktor, David Sinčić, lnž. Štorff, Vj. 
Zenić, Mikelić, Nečitljiv, N. Calebich, Storich. 
Staničič, Goli, 0 . N„ N. N., N. N., N. N, 
X. Y., Paulo, Paulin, J . Z., nečitljivo, ne-
čidjivo, N. N., M, M., Corda, N. N.. N. N., 
Božena, N. N., nečitljivo, nečitljivo, Galos, 
N. N., nečitljivo, A. M., M. N., N. N., N. 
N.. Hoffer, lnž, nečitljivo, Nemetv, Schneider, 
Motari, nečitljivo, I. J . , Feihler, nečitljivo, 
N. N„ Dr. Kovačić. Med, Togar, Priester, 
Meč, Dr. Baksa, Papaffava, Miko, Baon 
Schefarzt, Ferrari, nečitljivo, Dr. Gospodne-
tić, Dr. Heller, Bradarić, Saracca, Horrack, 
A. Rismondo, Thunser, Kappel, Irma, N. N., 
N. N., N. N., Božena, Pelese, nečitljivo, 
Tontschert, Kroupa, Šabler, nečitljivo, Rude, 
Drutter Bernand, E. Unich, Kačič, A. P., M. 
Matačić, A. Bašić, A. Bogić, T. Ressel, V. 
Valles. 

Darovaše po K 1. — Uld. Rossini, 
Chirigin, V. Anzulović, T. Bumber, 1. Žepi-
na, P. K., N. N., Novak Uroš, nečitljivo, 
N. N„ Novak oficijal, M. N., N. N., Bluni, 
Ing. Beneš, Kopanik, Bernardis, N, N., G. 
M., Lika, Frua, N. N., N. N„ Franić, Ren-
dič, Karković, Baranović Šime, Nečitljivo, 
Krainer; — Ruggero para 20. 

Okupljanje mladeži preko školskih 
praznika . Na poticaj pokrajinskog škol­
skog Vijeća učiteljstvo naših pučkih škola 
i ženske gradjanske okuplja školsku mladež 
i preko praznika, da ih drži daleko od raz-
kalašenosti. Mladež se poučava u disciplini) 
u lijepim igrama i inače, kako bi joj se 
duh što bolje oplemenio. 

Pal jen je vatara na brežul jc ima i 
brdima. Premda je pučanstvo bilo već 
javnim oglasom upozoreno, da je strogo 
zabranjeno paljenje vatre na brežuljcima i 
brdima ipak u zadnje vrijeme opazile su 
se po noći vatre na brijegovima uz morsku 
obalu. 

Upozoruje se stoga ponovno pučan­
stvo, da je strogo zabranjeno paliti pa bilo 
kakve vatre na biijegovima koje se sa stra­
ne mora mogu na daleko opaziti te da će 
se proti prekršateljima ove zabrane najstro­
žim mjerama postupati. — Od ć. k. kotar­
skog Poglavarstva. — Valles v. r. 

piano 
želio bi uzajmiti. Obavjesti daje uprava 
„Hrvatske Misli" pod brojem 35. 1—3 

Sfroj za pranje rublja. 
prodaje se uz cijenu od K 150-— Kupac 
može po dogovoru i mjesečno odplaćivati. 
Stroj posve novi vrlo praktičan i za dana­
šnje doba vrlo ekonomičan. Obavijesti daje 
uprava, lista 

R e m i n g t o n S t a n d a r d 
J e * f pisaćih 
mili jun n 

strojeva 

1 u porabi. = = = = = 
Model X i XI . 

: : : B E Z K O N K U R E N C I J E : : : 

Podpuno 

amerikansko pokućstvo 

i CO. - TRST 
P i a z z a d e l l a B o r s a N o . 14 I k a t 

Telefon br . 1 7 - 7 0 . 

Lb: 

VELIKA ZLATARIJA 

GJ. PLANČIĆ 
Vis - Starigrad - Velaluka 

:-: ŠIBENIK. :-: 
K u p u j e s t a r o z l a t o i s r e b r o 

u z n a j p o v o l j n i j e c i j e n e . 
-¿1 

P. T. 
Častimo se staviti do znanja sva­

koj cijenjenoj osobi, da smo već od 
davna osnovali klesarsku zadrugu pod 
naslovom: 

:- : PRVA SPLITSKA : - : 

KLESARSKA ZADRUGA 
r e g i s t r i r a n a na ograničeno jamčenje 

U SPLITU. 
Zadruga obavlja svakovrstne kle­

sarske radnje bilo u mramora ili kamenu 
uz najpovoljnije uvjete. 

Osobitom preciznošću izradjujc 
žrtvenike, balaustre, krstionice, nad­
grobne spomenike itd. u najmodernijim 
slogovima. Skladište je obskrbljeno sa 
mramornim materijalom, takodjer mra­
mornim pločama za pokućstvo. Buduć 
je ista providjena izvrstnim radnim si­
lama i dovoljnim kapitalom, to je u 
stanju svaku naručbu brzo i tačno iz­
vršiti na podpuno zadovoljstvo gg. 
naručitelja. 

Na zahtjev šalje nacrte, uzorke 
materijala, kao što i sve upute i raz­
jašnjenja. 

Preporuča se uglednom obćinstvu 
i prepoštovanom svećenstvu, da ju po­
časte svojim cijenjenim naručbama. 

UPRAVA. 

QniiDiLiDìnEro 

TISKARE U ŠIBENIKU 

u. z . 8 . o. j . (Dr. ANTE DULIBIĆ I DRUG). 

U V E Z U J E D U G O T R A J N O 1 SOLIDNO SVAKE 

VRSTI UVEZA, K A O : P R O T O K O L E , MISSALE, 

M O L I T V E N I K E I S V E U T U S T R U K U S P A -

:--: :- : D A J U Ć E RADNJE. : - : x 

C I E N E U M J E R E N E . - I Z R A D B A B R Z A 

: - : : - : I S O L ' D N A . : - : 

m 

JOSIP JADRONJA-ŠIBENIK 
Agenturni, komisionalni i otpremnički posao 

Zastupstvo: Osjeguravajućeg Društva „Herceg Bosna" 

Zastupstvo i skladište za Šibenik i okolicu slijedeći ugl. f t * : 
Michele Truden - Trst, Viktor Schmidt Fils - Beč, 
Braća Klein - Split, Miho Sez - Dubrovnik, Salvetti 
& Co. - Piran, J. Pipan & Co. - Trst, itd. itd. itd. 

P r e u z i m l j e n a r u č b e s v a k o v r s t n i h m o d e r n i h p e č a t a iz 

g u m e i m j e d i z a p e č a t n i v o s a k i s v e o s t a l e p e č a t n e 

p r e d m e t e , s v e u z T v o r n i č k u c i j e n u d a s e n e boj i u -

— t a k m i č e , b r z a i z r a d b a . — 

R a z a š i l j e 1 0 0 0 k o m a d a F e l d p o s t d o p i s n i c a z a K r . 6 . 

i 
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H R V A T S K A Z A D R U Ž N A T I S K A R A 

Š I B E N I K 
UKNJIŽENA ZADRUGA SA OGRANIČENIM JAMSTVOM 

(Dr. A. DULIBIĆ 1 DRUG) 

OBSKRBLJENA JE SVIM MATERIJALOM, TAKO DA JE 
U STANJU TOČNO, BRZO, U MODERNON SLOGU TE 
UZ VEOMA L'MJERENE CIJENE 1ZRADJ1VATI SVE 
:-: RADNJE SPADAJUĆE U TISKARSKU STRUKU :-: 

IZRADJUJE POIMENCE POSJETNICE, TRGOVAČKE 
MEMORANDUME, R A Č U N E , NASLOVNE LISTOVE, 
TRGOVAČKE I SLUŽBENE OBVOJE, VJENČANE KARTE, 
PLESNE 1 DRUGE ZABAVNE POZIVE I PROGRAME, 
OSMRTNICE, CIJEN1KE, JESTVENIKE 1 T. D, I T . D. 

VELIKO SKLADIŠTE TISKANICA ZA OBĆINE I 
:- : :-: ŽUPSKE UREDE. :- : :-: 

PRODAJA RAZNOVRSNOG ČISTOG PAPIRA I O B V O J A 

z m = = U J : 

se li inatti il". 

Jadranska Banka 
POPRUŽNIC* ŠIBENIK 

D i o n i č k a g l a v n i c a K 8 , 0 0 0 . 0 0 0 . — P r i č u v a K 7 0 0 . 0 0 0 . 

C E N T R A L A U T R S T U 

V i a d e l l a C a s s a di R i s p a r m i o 5 
(Vlastita kuća). 

Naslov za b r z o j a v e : „JADRANSKA". 
PODRUŽNICE: Dubrovnik — Kotor — Ljubl jana — Metković 

Opat i ja — Šibenik — Spl jet — Zadar . 

Kuponi založnica Zemljišno veresijskog zavoda Kraljevine Dalmacije plativi su 
kao i uvučene založnice unovčuju se kod JADRANSKE BANKE u TRSTU 

i svih njezinih podružnica. 
Uložne knjižice. — Pohrana i administracija vrijednosnih papira. — Kupoprodaja 
tuzemnih i inozemnih vrijednosnih papira, te deviza i valuta. — Osiguravanje 
efekata proti gubitku na tečaju pri vučenju. — Žiro računi i tekući računi. — 
Unovčivanje mjenica, dokumenata, odrezaka i izvučenih vrijednosnih papira. 
— Kreditna pisma, čekovi, vaglia, naputnice. — Predujmovi i zajmovi na 
vrijednosne papire, dionice srećke, robu (Warrants), brodove itd. — Oradjevne 

vjeresije. 
W Pret inci (Sa fes ) za čuvanje vriednota u čel ičnoj sobi (Tresor ) sa 

posebnim kl jučevima za k l i j en te , u kojim se pret incama može 
držati svakovrsne vri jednosti . 


